
SkupStina Crne Gore

Broj: 00-56/18-77/7

Podgorica, 02. april 2018. godine

pojaSnjenje

U skladu sa odredbama 61ana 56 Zakona o javnim nabavkama („Slu2beni list CG" br.
42/11, 57/14, 28/15 i42/17), SkupStina Crne Gore daje pojaSnjenje zaotvoreni postupakjavne
nabavke za nabavku softverskog paketa za upravljanje sistemom.

SkupStina Crne Gore je 30. marta 2018. godine dobila Zahtjev za pojaSnjenje Tenderske
dokumentacije broj 00-56/18-77/6 od 30. marta 2018. godine za otvoreni postupakjavne
nabavke za nabavku softverskog paketa za upravljanje sistemom, u pisanoj formi, putem e-
maila sljede6e sadriine:

PITANJE 1:

„Upostupku 00-56/18-77/2

ponudac

trazi sledeca pojasnjenja

1. Kao navodna garancija kvaliteta trazeno je "Ponudacje obavezan dostaviti dokaz daje
upartnerskom odnosu sa kompanijom "Bosch", kojajeproizvodac konferencijskogsistema i
softvera za upravljanje sistemom koji Narucilac trenutno koristi, sto se dokazuje
autorizacijom proizvodaca (MAF)." Medutim nije navedeno uo kakvom partnerskom odnosu se
radijer postoje razliciti partnerski odnosi pa molimo zapojaSnjenje.

ODGOVOR 1:

1. SkupStina Crne Gore, kao Naru5ilac u predmetnom postupku je, izmedu ostalog,
propisala da je: "PonudaC je obavezan dostaviti dokaz da je u partnerskom odnosu sa
kompanijom "Bosch", koja je proizvodaC konferencijskog sistema i softvera za upravljanje
sistemom koji NaruCilac trenutno koristi, Sto se dokazuje autorizacijom proizvodaCa (MAP)."



Tra2ena Garancija kvaliteta podrazumijeva da ponudaS dostavi dokaz izdat od strane
proizvodaCa konferencijskog sistema i softvera zaupravljanje sistemom daposeduje partnerski
odnos sa proizvodaCem kao i daje autorizovan za predmetnu javnu nabavku.

PITANJE 2:

2. Posebnozelimo detaljnopojasnjenje koji, od partnerskih odnosa koji kodfirme Bosch
postoje, su prihvatljivi za autore ove dokumentacijei kakoje svakiod tih pojedinainih partnerskih
odnosa povezansa predmetomjavne nabavke u smislugarancije kvaliteta.

ODGOVOR2:

2. SkupStina Cme Gore, kao NaruCilac u predmetnom postupku je u Garanciji kvaliteta,
nedvosmisleno navela daje potrebno da ponudac dostavi autorizaciju proizvodaSa, §to znadi da
se ne traii autorizacija distributera, ved proizvodaCa, kojom se nedvosmisleno dokazuje daje
ponuda£ autorizovan za predmetnu javnu nabavku od strane proizvoda5a.

Kako je kompanija „Bosch" proizvoda£ konferencijskog sistema i softvera zaupravljanje
sistemom koji NaruCilac trenutno koristi, stogaje ijasno zaStoje kao dokaz garancije kvaliteta
zahtijevan MAP - autorizacija proizvodaCa.

PITANJE 3:

3. Ako se radio partnerskom odnosu proizvodac - lokaini preprodavac nije Jasnokako to ime
veze sa nadogradnjom tj izmjenom programskog koda sistema odnosno na koji nadin MAPpotvrda
lokalnom preprodavcu softverada je onsamo preprodavac garantuje kvalitet

ODGOVOR3:

3. NaruCilac nije ni u jednom dijelu Tenderske dokumentacije za otvoreni postupak
javne nabavke zanabavku softverskog paketa zaupravljanje sistemom naveo da se trail dokaz
0 partnerskom odnosu tipa: " proizvodaC- lokaini preprodavac", ved je u dijelu Garancije
kvaliteta tra^en dokaz kojim ponudaS je autorizovan za predmetnu javnu nabavku od strane
proizvodaCa.

PITANJE 4:

4. Obzirom daje API (aplikativni programski interfejs) zanadogradnju postojeceg softvera
Bosch DCNjavno dostupan nainternetu saprogramskim kodom i uputstvima injegova upotreba
nema veze sa MAP statusom lokalnog preprodavca Hi sevisera da iise radio diskriminatorskoj mjeri
kojom seograniiava konkurencija jerusiuge sevisa Hi preprodaje nemaju uzrocno posiediinu vezu
sa poslovima sotfverske nadogradnje niti mogu biti odiucan razlog zadiskvalifikaciju dijela ponudaca

ODGOVOR 4:

4. Ne radi se o diskriminatorskoj mjeri kojom se ograniCava konkurencija, zbog
5injenice da se predmetna javna nabavka ne odnosi na usiuge servisa ili preprodaje, vec je
Narufiilac udijelu TehniCkih karakteristika ili specifikacija predmeta javne nabavke, odnosno
predmjera radova jasno opisao predmet javne nabavke, zahtjeve ikarakteristike usluga za koje
ponudad u otvorenom postupku podnosi ponudu.



PITANJE 5;

5. Prema ZJN "Narudilac ne smije da u tenderskoj dokumentaciji kon'sti Hi se poziva na tehnidke
karakteristike Hi speciflkaclje, robniznak, patent HI tip, niposebno porijeklo Hi proizvodnju koje
oznaCavaj'u robe, usiuge Hi radove, ako bl takvim oznadavanjem dao prednost odredenomponudadu Hi
bi mogao neopravdano da iskljudi ostale ponudade. "a kao ste se u MAP zatitjevupozvallna robni
znak, tip iposebno porijeklo "Bosch" da li6ete ovajstav kojim se odigledno Inezakonito daje prednost
(lokalnim) preprodavcima firme Bosch ukloniti

ODGOVOR5:

5. Naru5ilac je Tenderskom dokumentacijom jasno opisao predmet i uslove za u5e§ce u
predmetnom postupku, a niujednom dijelu predmetne Tenderske dokumentacije nije navedeno
niti se moie zakljuCiti da seza izvr§enje usiuge daje prednost "lokalnim preprodavcima".

Iz tabele Tehni5kih karakteristika ill specifikacija predmeta Javne nabavke propisano Je da
nabavka softverskog paketa za upravljanje sistemom podrazumijeva:

• Nadogradnju postojedeg softvera za dinamiCku kontrolu ograniCenja govorniCkog
vremena,

• Nadogradnju postojedeg softvera za prikaz vremena govornika i rezultata
glasanja,

• Nadogradnju postojedeg softveraza eksportstatistiCkih podataka,
• Nadogradnju modula za slanje podataka koji omogucava umreiavanje sa

softveromza fonografske zapise,
• Migracija baze podataka, i
• Azuriranje BOSHC SW.

Predmet javne nabavke predstavlja softverski paket koji nadograduje postojeci Bosch
DCN SW, paje samim tim Narudilac i propisao da ponudaC autorizovan za predmetnu javnu
nabavku od strane proizvodaCa, 5to sedokazuje dokumentom o autorizaciji.

PITANJE 6:

6. Nije jasnonio kojoj "Bosch"firmi se radij'erpostoji oko 450Bosch podruznica ipodkompanija ,
pa molimo za tacnu adresu proizvodjaca postojeceg sistema kako bismo im se obratlli zapitanja o
nadogradnji softvera, partnerskom programu, oviasdenim licima, MAP I inim potvrdama koje oni
izdaju lokalnim preprodavcima.

ODGOVOR 6:

TaCna adresa proizvoda6a, odnosno podaci o proizvodaCu postojeceg sistema su:

Bosch Security Systems B.V.

P.O. Box 80002



5600 JB Eindhoven

The Netherlands

7. Koji je tacan sadrzaj MAF potvrde i da li MAF mora da bude izdat m dokumentu sa

memorandumom proizvodaca

ODGOVOR7:

7. Ponudad je obavezan dostaviti dokaz da je u partnerskom odnosu sa kompanijom
"Bosch", koja je proizvodaC konferencijskog sistema i softvera za upravljanje sistemom koji
Narudilac trenutno koristi, Sto sedokazuje autorizacijom proizvoda5a (MAF)."

Trazena Garancija kvaliteta podrazumijeva da ponudaC dostavi dokaz izdat od strane
proizvodada konferencijskog sistema i softverskog paketa zaupravljanje sistemom daposeduje
partnerski status saproizvoda5em kao i daje autorizovan za predmetnu javnu nabavku.

PITANJE 8:

8. Da lise MAF potvrda mora odnositi na dozvolu za nadogradnju postojeceg softvera

OPGOVOR 8:

8. Da

PITANJE 9:

9. DaliMAF potvrdu morapotplsatioviasceno lice proizvodaia

OPGOVOR 9:

9. Da.

PITANJE 10:

10. Da lipotreban dokaz daje lice kojeje potpisalo MAF zaista oviasceno lice proizvodaca

OPGOVOR 10:

10. Komisija za otvaranje i vrednovanje ponuda 6e ufazi pregleda, ocjene i vrednovanja
ponuda cijeniti ponudu svakog ponudaCa uskladu saZakonom ojavnim nabavkama.



PITANJE 11:

11. Da lije validan MAPizdat od podruznice proizvodai^a

ODGOVORll:

11. Da, u slu5aju da dokaz o partnerskom odnosu (MAP) izdaje podruinica kompanije
"Bosch" za region u kom se nalazi driava Cma Gora.

PITANJE 12:

12. Ako MAF izdaje podruznica, da II je obavezno dostavitioviasienje proizvodaca da podruznica
ima pravo Izdavanja MAF potvrda.

ODGQVOR 12:

12. Komisija zaotvaranje i vrednovanje ponuda de u fazi pregleda, ocjene i vrednovanja
ponuda cijeniti ponudu svakog ponudaCa u skladu sa Zakonom ojavnim nabavkama.

PITANJE 13:

13. prema ZJN "Valjanost dokaza izdrugih drzava"opisujeClan 73 "Ako naruiilac zahtljeva
dokaze o kvalltetu (sertlflkate, odnosno licence Idruge dokaze a ispunjavanju kvallteta), duzan je da, uskladu sa
zakonom, kao ekvivalentne, prihvati dokaze Izdate odoviasdenlh organa drzava dianica Evropske Unije III
drugih drzava.Naruillac je duzan daprihvati dokaz a kvalltetu udrugom obliku, akoponudad pruzl dokaz a
tome danema mogu^nost ill pravo natraienje dokaza iz stava 1 ovog ilana.Ako ponudai Ima sjedlSte udrugoj
drzavi, dokumentacija zadokazlvanje usiova iz il. 65i67ovog zakona mora dabude ovjerena odstrane
nadleznog organa drzave ukojoj ponudaC ima sjedlSte (upravnog ill sudskog organa, odnosno prlvredne
komore) III ambasade tedrzave uCrnoj Gorl." papltamo da11 MAF mora bltl ovjeren odupravnog III sudskog
organa, odnosnoprlvredne komore) Hi ambasade te drzaveu Crnoj Gorl"

ODGQVOR 13:

13, Autorizacija proizvodaCa - MAF, kao dokaz garancije kvallteta da je ponudad u
partnerskom odnosu sa kompanijom "Bosch", koja je proizvodad konferencijskog Slstema 1
softvera za upravljanje sistemom koji Narudilac trenutno koristi dostavlja se u orlginalu,
ovjerenoj kopiji, neovjerenoj kopiji Hi u elektronskoj formi.

Narudilac je u Uputstvu ponudadima za sadinjavanje i podnoSenje ponude, u dijelu koji
se ondosi na Oblik inadin dostavljanja dokaza o ispunjenosti usiova za udeSce upostupku javne
nabavke, izmedu ostalog, propisao da:

Ponudad mo2e dostaviti dokaze o kvalltetu (sertifikate, odnosno licence i druge dokaze o
ispunjavanju kvaliteta) izdate od ovla§denih organa drzava dlanica Evropske unije Hi drugih
drzava, kao ekvivalentne dokaze u skladu sa zakonom i zahtjevom narudioca. Ponudad moze
dostaviti dokaz o kvalltetu u drugom obliku, ako pruil dokaz o tome da nema mogudnost ili
pravo na trazenje tog dokaza.



Dokazi saCinjeni na jeziku koji nije jezik ponude, dostavljaju se najeziku na kojem su
saSinjeni i u prevodu najezik ponude od strane ovlaS6enog sudskog tumaCa, osim za djelove
ponude za kojeje tenderskom dokumentacijom predvideno dase mogu dostavlti najeziku koji
nije jezik ponude.

Shodno Sinjenici da autorizaciju proizvodaca (MAF) u predmetnom postupku ponudaC
dobija od kompanije "Bosch", koja je proizvodaC konferencijskog sistema i softvera za
upravljanje sistemom koji Narufiilac trenutno koristi, ponudaC je u obavezi da pored dokaza o
garanciji kvaliteta sadinjenog na jeziku proizvodada konferencijskog sistema i softvera za
upravljanje sistemom, dostavi i u prevodu na jezik ponude- (tadka XI Tenderske
dokumentacije), preveden od strane ovlaScenog sudskog tumada.

Predsjednik Komisije

Mirko Stankovid

Ar;


